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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR DEN DELEGEREDE RETSAKT 

Unionens vinsektor påvirkes af strukturelle ændringer på de nationale og de eksterne 

markeder og af de stadigt større konsekvenser af klimaændringerne. Vinforbruget i Unionen 

har været faldende i de seneste tre årtier, og denne udvikling synes at være blevet forstærket i 

de seneste år. Samtidig påvirkes de traditionelle eksportmarkeder, som indtil for få år siden 

kompenserede for faldet i det indenlandske forbrug, nu negativt af en kombination af det 

faldende forbrug og geopolitisk usikkerhed. Desuden bliver vinproduktionen på grund af 

vinsektorens sårbarhed over for klimaændringer stadig mere uforudsigelig. Dette har ført til 

gentagne tilfælde af uligevægt på markedet og lave priser på hele Unionens vinmarked, 

hvilket i særdeleshed har ramt segmenterne for rødvin og rosévin, men med meget forskellige 

virkninger i de forskellige produktionsregioner. 

Gruppen på Højt Plan vedrørende Vinpolitik ("gruppen på højt plan") blev i 2024 nedsat af 

Kommissionen for at drøfte disse udfordringer og afdække eventuelle muligheder for 

Unionens vinsektor. Den drøftede, hvordan man bedre kan støtte sektoren, der i øjeblikket står 

over for strukturelle udfordringer, f.eks. ved at forvalte produktionspotentialet, styrke 

konkurrenceevnen eller undersøge nye markedsmuligheder, og fremsatte en række 

politikanbefalinger, der blev vedtaget ved konsensus.  

For at støtte de vinproducenter, der står over for sådanne udfordringer, bedst muligt og for at 

omsætte de mest presserende anbefalinger fra gruppen på højt plan til Unionens retlige ramme 

blev Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2026/471, den såkaldte "vinpakke", 

vedtaget i februar 2026 og trådte i kraft den 18. marts 2026. Pakken indfører foranstaltninger 

til at tilpasse vinproduktionskapaciteten, forvalte vinmarkedet og støtte vinsektoren, håndtere 

udfordringerne og tilpasse den til den nye markedsudvikling i en situation med stor 

international usikkerhed.  

I den sammenhæng ændrer "vinpakken" artikel 216 i forordning (EU) nr. 1308/2013 for at 

udvide anvendelsesområdet for de foranstaltninger, for hvilke medlemsstaterne kan foretage 

nationale betalinger i vinsektoren i behørigt begrundede tilfælde af markedskrise, ved at 

tilføje støtten til grøn høst og frivillig rydning af produktive vindyrkningsarealer til den 

destillationsforanstaltning, der allerede er til rådighed. Kommissionen har fået beføjelse til at 

supplere nævnte artikel ved at fastsætte regler om de generelle betingelser for 

støtteberettigelse og om prioritetskriterierne for sådanne nationale betalinger og om, hvordan 

det fastslås, at der foreligger en markedssituation, der berettiger sådanne foranstaltninger, 

hvordan beløbet for disse betalinger beregnes, og om, hvordan der fastsættes regler for deres 

overensstemmelse med andre støtteforanstaltninger under den fælles landbrugspolitik. 

I overensstemmelse med disse beføjelser er formålet med denne delegerede forordning at 

fastsætte de nødvendige regler for at lette Kommissionens godkendelse af sådanne nationale 

betalinger og medlemsstaternes gennemførelse heraf, samtidig med at der sikres lige vilkår for 

producenterne og aktørerne i forskellige medlemsstater, og mulige konkurrenceforvridninger 

på EU-markedet undgås. 

Eftersom medlemsstaterne skal gennemføre de nye foranstaltninger, der er omhandlet i artikel 

216 i forordning (EU) nr. 1308/2013, og som kræver de regler, der fastsættes ved nærværende 

delegerede forordning, i det kommende produktionsår, bør den vedtages så hurtigt som muligt 

for at sikre, at den efter medlovgivernes nøje gennemgang kan træde i kraft før den 1. august 

2026. 
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2. HØRINGER FORUD FOR RETSAKTENS VEDTAGELSE 

Der blev den 21. april og den 9. juni gennemført høringer af eksperter fra alle 27 

medlemsstater i Ekspertgruppen vedrørende Landbrugsmarkederne inden for rammerne af 

fusionsmarkedsordningen. Denne høringsproces viste, at der er meget bred støtte til udkastet 

til delegeret forordning. 

3. JURIDISKE ASPEKTER AF DEN DELEGEREDE RETSAKT 

Retsgrundlaget for den delegerede retsakt er artikel 216, stk. 4, i forordning (EU) nr. 

1308/2013. Retsakten bør vedtages efter proceduren i artikel 227 i forordning (EU) nr. 

1308/2013. 

Artikel 1 og 2: fastlægger forordningens anvendelsesområde og visse definitioner, der er 

nødvendige for dens gennemførelse. 

Artikel 3: fastlægger de generelle betingelser for støtteberettigelse og de elementer, på 

grundlag af hvilke, det kan fastslås, om der foreligger en markedssituation, hvor nationale 

betalinger for grøn høst og destillation kan begrundes, samt beregningen af 

maksimumsbeløbene for sådanne betalinger. 

Artikel 4: fastlægger de generelle betingelser for støtteberettigelse og de elementer, på 

grundlag af hvilke, det kan fastslås, om der foreligger en situation med strukturel uligevægt på 

markedet, hvor nationale betalinger til rydning af produktive vindyrkningsarealer kan 

begrundes, samt beregningen af maksimumsbeløbene for sådanne betalinger. 

Artikel 5: fastsætter visse regler for at sikre sammenhæng mellem forskellige 

støtteforanstaltninger i vinsektoren og navnlig for at forhindre, at grøn høst og destillation 

bliver en tilbagevendende afsætningsmulighed for vine, der ikke kan afsættes på markedet. 

Artikel 6: fastlægger de procedurer, som medlemsstaterne skal følge, og de oplysninger, som 

de skal give, når de anmoder om Kommissionens godkendelse til at foretage nationale 

betalinger for grøn høst, destillation eller rydning i vinsektoren. 

Artikel 7: fastsætter de anmeldelseskrav, som medlemsstaterne skal opfylde. 

Artikel 8: fastsætter forordningens ikrafttræden under behørig hensyntagen til det presserende 

behov for at give medlemsstaterne mulighed for straks at gennemføre disse foranstaltninger.
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KOMMISSIONENS DELEGEREDE FORORDNING (EU) …/… 

af 10.7.2026 

om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 

nr. 1308/2013 for så vidt angår nationale betalinger til destillation af vin, grøn høst og 

rydning af produktive vindyrkningsarealer i begrundede krisetilfælde 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. 

december 2013 om en fælles markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af 

Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) nr. 1037/2001 og (EF) nr. 

1234/20071, særlig artikel 216, stk. 4, artikel 223 og artikel 227, og 

ud fra følgende betragtninger:  

(1) Ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2026/4712 indføres der en række 

foranstaltninger med henblik på at tilpasse vinproduktionskapaciteten, forvalte 

vinmarkedet og støtte vinsektoren i at håndtere de forskellige udfordringer, der 

påvirker den, og tilpasse sektoren til den nye markedsudvikling i en situation med stor 

international usikkerhed. Forordning (EU) 2026/471 udvidede bl.a. 

anvendelsesområdet for artikel 216 i forordning (EU) nr. 1308/2013. Ud over 

destillation af vin kan medlemsstaterne på visse betingelser nu anmode Kommissionen 

om tilladelse til at yde nationale betalinger til støtte for grøn høst og frivillig rydning 

af produktive vindyrkningsarealer i krisesituationer. Kommissionen har fået beføjelse 

til at supplere nævnte artikel ved at fastsætte regler om de generelle betingelser for 

støtte og prioritetskriterierne for sådanne nationale betalinger og hvordan det fastslås, 

at der foreligger en markedssituation, der berettiger sådanne foranstaltninger, hvordan 

metoden til at beregne disse betalinger fastlægges, og hvordan der fastsættes regler for 

deres overensstemmelse med andre støtteforanstaltninger under den fælles 

landbrugspolitik. 

(2) I denne forbindelse er det hensigtsmæssigt at fastlægge betingelserne for, hvornår der 

foreligger en krisesituation, for hvilken medlemsstaterne kan søge om tilladelse til at 

tildele nationale betalinger for destillation, grøn høst og rydning af produktive 

vindyrkningsarealer samt de vinkategorier og vinfarver, der kan være omfattet af 

sådanne foranstaltninger. 

(3) Formålet med destillation af vin og grøn høst er at fjerne overskydende vin fra 

markedet og forhindre, at en sådan vin produceres inden høsten. Selv om disse 

foranstaltninger er hensigtsmæssige i situationer, hvor vinmarkedet påvirkes af 

konjunkturbestemte overforsyningssituationer, der skaber eller truer med at skabe 

 
1 EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671. 
2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2026/471 af 24. februar 2026 om ændring af 

forordning (EU) nr. 1308/2013, (EU) nr. 251/2014 og (EU) 2021/2115 for så vidt angår visse 

markedsregler og sektorstøtteforanstaltninger i vinsektoren og for aromatiserede vinprodukter og 

forordning (EU) 2024/1143 for så vidt angår visse mærkningsregler for spiritus (EUT L, 2026/471, 

26.2.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/471/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2026/471/oj
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markedsforstyrrelser, har den permanente rydning af produktive vindyrkningsarealer 

til formål at afhjælpe strukturelle ubalancer på markedet mellem udbud og 

efterspørgsel. Kriterierne for at identificere de markedsforhold, der berettiger 

godkendelsen af de nationale betalinger for sådanne foranstaltninger, skal derfor på 

den ene side afspejle et konjunkturbestemt overudbud på markedet på kort og 

mellemlang sigt og på den anden side en langsigtet strukturel ubalance på markedet. 

Kriterierne for at identificere de markedsforhold, der kan berettige godkendelsen af 

sådanne nationale betalinger, skal derfor være forskellige for destillation af vin og 

grøn høst på den ene side og for permanent rydning af produktive vindyrkningsarealer 

på den anden side. I betragtning af den stærke segmentering af Unionens vinmarked er 

det hensigtsmæssigt at give medlemsstaterne mulighed for at målrette 

foranstaltningerne mod det passende geografiske anvendelsesområde og de vintyper, 

der er berørt af markedskrisen. Det bør derfor tillades, at de foranstaltninger, der skal 

fastlægges af medlemsstaterne, kan finde anvendelse på regionalt eller nationalt plan 

og for en eller flere vinkategorier og vinfarver. 

(4) Det er også hensigtsmæssigt at fastsætte grundlæggende kriterier for støtteberettigelse 

afhængigt af foranstaltningens indhold. Kun vinavlere, der dyrker vindyrkningsarealer 

med henblik på vinproduktion, kan på visse betingelser være berettiget til nationale 

betalinger for grøn høst og rydning af produktive vindyrkningsarealer, mens andre 

erhvervsdrivende, der producerer, markedsfører eller destillerer vin, kan modtage 

nationale betalinger for vindestillation. I den forbindelse er det hvad angår destillation 

af vin vigtigt, at medlemsstaterne, når støttemodtagerne ikke er vinproducenter, sikrer, 

at den økonomiske fordel ved de nationale betalinger videregives til vinproducenterne. 

For at sikre sammenhæng i Unionens vinpolitik bør det undgås, at vinavlere, der har 

vindyrkningsarealer , som er beplantet uden tilladelse, modtager støtte til rydning eller 

grøn høst. Af samme hensyn til sammenhængen i politikkerne er det kun vine, der 

opfylder de relevante EU-retlige krav og betingelser, herunder kravene til vine med 

beskyttet oprindelsesbetegnelse eller beskyttet geografisk betegnelse, hvor det er 

relevant, der kan modtage offentlig støtte til destillation. 

(5) For at sikre lige vilkår for vinproducenter i forskellige medlemsstater og undgå 

konkurrenceforvridning er det hensigtsmæssigt at fastsætte de elementer, som 

medlemsstaterne bør tage i betragtning ved beregningen af den maksimale støtte, der 

skal ydes i form af nationale betalinger for grøn høst, destillation af vin og rydning af 

produktive vindyrkningsarealer. 

(6) For at undgå, at grøn høst og vindestillation bliver en regelmæssig afsætningsmulighed 

for vine fra regioner, der er berørt af strukturel ubalance på markedet, bør 

medlemsstater, der anvender sådanne foranstaltninger, også regelmæssigt afhjælpe de 

underliggende strukturelle årsager til en sådan ubalance. Nye tilladelser til grøn høst 

og destillation bør derfor være betinget af parallel anvendelse af frivillig rydning af 

produktive vindyrkningsarealer og af anvendelse af de betingelser, der er fastsat i 

artikel 58, stk. 1, andet afsnit, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 

2021/21153, ved gennemførelse af omstrukturerings- og omstillingsinterventioner. 

Sigtet med disse betingelser er at undgå, at omstrukturerings- og 

 
3 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/2115 af 2. december 2021 om regler for støtte til 

strategiske planer, der udarbejdes af medlemsstaterne under den fælles landbrugspolitik og finansieres 

gennem Den Europæiske Garantifond for Landbruget (EGFL) og Den Europæiske Landbrugsfond for 

Udvikling af Landdistrikterne (ELFUL), og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1305/2013 og (EU) 

nr. 1307/2013 (EUT L 435 af 6.12.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj


 

DA 4  DA 

omstillingsinterventioner bidrager til at øge udbyttet i regioner, der allerede er ramt af 

en strukturel ubalance på markedet. 

(7) For at sikre en velfungerende og harmoniseret tilgang til ordningen for anvendelse af 

de nationale betalinger, der er omhandlet i denne forordning, bør der fastsættes visse 

krav til de oplysninger, som medlemsstaterne skal forelægge Kommissionen som 

begrundelse for deres anmodning om godkendelse, og at fastsætte visse 

meddelelseskrav om den effektive gennemførelse af foranstaltningerne inden for en 

bestemt årlig frist. 

(8) I lyset af de udfordringer, som vinsektoren i øjeblikket står over for, er det nødvendigt 

at give medlemsstaterne mulighed for at gennemføre foranstaltningerne i denne 

forordning i det kommende produktionsår. Derfor bør denne forordning træde i kraft 

dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Genstand  

1. Ved denne forordning fastsættes der supplerende regler til forordning (EU) nr. 

1308/2013 for så vidt angår anmodninger om godkendelse af nationale betalinger, 

som medlemsstaterne kan yde i vinsektoren for destillation af vin, grøn høst og 

rydning af produktive vindyrkningsarealer i begrundede tilfælde af markedskrise, jf. 

artikel 216 i nævnte forordning. 

2. Denne forordning fastsætter de kriterier, som medlemsstaterne skal anvende til at 

afgøre, om der foreligger en markedskrise, der berettiger tildelingen af de nationale 

betalinger, der er omhandlet i stk. 1, samt de generelle betingelser for 

støtteberettigelse og reglerne for beregning af de maksimale støttebeløb, som 

medlemsstaterne kan tildele gennem sådanne nationale betalinger. 

3. Denne forordning fastsætter også visse krav om sammenhæng mellem sådanne 

nationale betalinger og andre støtteforanstaltninger under den fælles landbrugspolitik 

for vinsektoren, der tildeles i samme produktionsområde. 

Artikel 2 

Definitioner 

1. I denne forordning forstås ved: 

– 1) "destillation": afsætning af vin som omhandlet i del II, punkt 1, i bilag VII til 

forordning (EU) nr. 1308/2013 ved fuldstændig destillation til råalkohol med et 

alkoholindhold på mindst 92 % vol. 

– 2) "grøn høst": den operation, der er defineret i artikel 3, stk. 5, litra c), i 

forordning (EU) nr. 1308/2013 

– 3) "rydning": fuldstændig oprykning med rod og fjernelse af alle vinstokke på 

et bestemt vinmarksareal, der er opført i den fortegnelse, der er omhandlet i 

artikel 145 i forordning (EU) nr. 1308/2013 
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– 4) "vinkategori": enten en vin, der er beskyttet af en oprindelsesbetegnelse, en 

vin, der er beskyttet af en geografisk betegnelse, eller en vin uden en 

geografisk betegnelse 

– 5) "vinfarve": enten en rødvin, en rosévin eller en hvidvin. 

Artikel 3 

Destillation af vin og grøn høst i begrundede krisetilfælde 

1. Med forbehold af Kommissionens godkendelse, jf. artikel 216, stk. 2, i forordning 

(EU) nr. 1308/2013, kan medlemsstaterne tildele nationale betalinger til destillation 

af vin og grøn høst i begrundede krisetilfælde på de betingelser, der er fastsat i 

nærværende forordning. Sådanne nationale betalinger skal være forholdsmæssige, 

behørigt begrundede og målrettet vin- og produktionsområder, der er berørt af en 

krisesituation, i overensstemmelse med denne artikels stk. 2. Destillationen og den 

grønne høst kan gennemføres på nationalt eller regionalt plan for en eller flere 

vinkategorier og vinfarver. 

2. For at fastslå om der foreligger en krisesituation, skal den medlemsstat, der ønsker at 

gøre brug af de nationale betalinger til de foranstaltninger, der er omhandlet i stk. 1, 

påvise, at et eller flere af følgende markedsforhold gør sig gældende for 

vinkategorier og vinfarver af støtteberettigede vine, enten på nationalt eller regionalt 

plan, alt efter hvad der er relevant: 

a) En væsentlig stigning i de senest tilgængelige vinlagre på produktionsniveau i 

forhold til de gennemsnitlige vinlagre på samme tidspunkt af året i de fem 

foregående produktionsår eller alternativt i de fem foregående produktionsår, 

idet de højeste og laveste værdier ikke medregnes 

b) Et betydeligt fald i den gennemsnitlige markedspris for vin på 

produktionsniveau i de seneste seks måneder sammenlignet med den 

gennemsnitlige markedspris i de fem foregående produktionsår eller alternativt 

i de fem foregående produktionsår, idet den højeste og den laveste værdi ikke 

medregnes 

c) Et betydeligt fald i det kumulerede salg på vinmarkedet på produktionsniveau 

for det igangværende produktionsår sammenlignet med det gennemsnitlige 

kumulerede salg i samme periode i de fem foregående produktionsår eller 

alternativt i de fem foregående produktionsår, idet de højeste og laveste 

værdier ikke medregnes, og forudsat at et sådant fald ikke skyldes et fald i 

produktionen. 

3. De støtteberettigede modtagere af de nationale betalinger, der er omhandlet i stk. 1, 

er for grøn høst vinavlere, hvis bedrift kun omfatter vindyrkningsarealer, der er 

beplantet med en plantningstilladelse i overensstemmelse med EU-lovgivningen og 

national lovgivning, og, for så vidt angår destillation, fysiske eller juridiske personer, 

der producerer eller markedsfører vin, vinproducentorganisationer eller 

sammenslutninger heraf, sammenslutninger af to eller flere vinproducenter eller 

destillerier af vinavlsprodukter. 

Hvis modtageren af en destillationsforanstaltning ikke er en vinproducent, sikrer den 

pågældende medlemsstat, at de økonomiske fordele ved foranstaltningen videregives 

til de pågældende vinproducenter. 
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4. Maksimumsbeløbet for den nationale betaling pr. hektar i forbindelse med grøn høst 

må ikke overstige summen af:  

a) de direkte omkostninger til fuldstændig fjernelse eller destruktion af umodne 

drueklaser, som fastsættes af medlemsstaten på grundlag af repræsentative 

standardomkostninger 

b) et godtgørelsesbeløb på højst 50 % af gennemsnitsværdien af de druer, der er 

produceret i samme område i løbet af de foregående tre produktionsår, beregnet 

for gennemsnitsudbyttet i gennemsnitspriser for druer for de vinkategorier og 

vinfarver, der er støtteberettigede i det pågældende geografiske område, minus 

de gennemsnitlige høstomkostninger i samme område og 

c) et incitament på højst 20 % af summen af disse to beløb. 

5. Maksimumsbeløbet for den nationale betaling pr. hektoliter støtteberettiget vin, der 

kan destilleres, må ikke overstige summen af: 

a) omkostningerne ved gennemførelsen af destillation af vin som anslået af 

medlemsstaten på grundlag af repræsentative standardomkostninger 

b) et godtgørelsesbeløb på højst 50 % af den gennemsnitlige markedspris i de 

seneste seks måneder for de vinkategorier og vinfarver af støtteberettigede 

vine, der er omfattet af foranstaltningens geografiske anvendelsesområde og 

c) et incitament på højst 20 % af summen af disse to beløb. 

6. Den vin, der kan destilleres i henhold til denne forordning, skal have oprindelse i 

Unionen og opfylde de krav, der gælder for afsætning i Unionen, og, hvis det er 

relevant, produktspecifikationerne for vine med beskyttet oprindelsesbetegnelse eller 

beskyttet geografisk betegnelse.  

Artikel 4 

Rydning af produktive vindyrkningsarealer i begrundede krisetilfælde 

1. Med forbehold af Kommissionens godkendelse, jf. artikel 216, stk. 2, i forordning 

(EU) nr. 1308/2013, kan medlemsstater, der fører den fortegnelse over 

vindyrkningsarealer, der er omhandlet i artikel 145 i nævnte forordning, tildele 

nationale betalinger til frivillig rydning af produktive vindyrkningsarealer, der 

gennemføres på deres område, på de betingelser, der er fastsat i nærværende 

forordning. Sådanne nationale betalinger skal være forholdsmæssige, behørigt 

begrundet af medlemsstaten og rettet mod de vin- og produktionsområder, der er 

berørt af en strukturel ubalance på markedet i overensstemmelse med denne artikels 

stk. 2. Rydningen kan foretages på nationalt eller regionalt plan for specifikke 

områder eller for vindyrkningsarealer, hvor der produceres vine af en eller flere 

vinkategorier og vinfarver. 

2. For at fastslå om der foreligger en strukturel uligevægt på markedet, skal den 

medlemsstat, der ønsker at gøre brug af nationale betalinger til den foranstaltning, 

der er omhandlet i stk. 1, påvise, at et af følgende markedsforhold gør sig gældende 

for de vinkategorier og vinfarver, der produceres af støtteberettigede 

vindyrkningsarealer, enten på regionalt eller nationalt plan, alt efter hvad der er 

relevant:  
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a) En betydelig stigning i gennemsnittet af de anslåede slutlagre af vin i de 

foregående fem produktionsår sammenlignet med gennemsnittet af de anslåede 

slutlagre af vin i de foregående ti produktionsår. Stigningen i de anslåede 

vinlagre i de foregående fem produktionsår skal også være betydeligt større 

end stigningen i den gennemsnitlige vinproduktion i samme referenceperiode i 

de foregående ti produktionsår.  

Ved de anslåede slutlagre af vin i et produktionsår forstås de faktiske slutlagre 

af vin i det pågældende produktionsår forhøjet med de mængder vin, der er 

fjernet fra markedet i samme produktionsår som følge som følge af nationale 

foranstaltninger eller EU-foranstaltninger for destillation eller grøn høst. Den 

mængde vin, der fjernes ved grøn høst, beregnes ved at omregne det areal, der 

er genstand for grøn høst, til vinvolumenækvivalent med gennemsnitligt 

udbytte samme år i det samme geografiske område, hvor den er blevet anvendt 

b) En årlig vinproduktion, der er betydeligt større end de vinmængder, der årligt 

er solgt på produktionsniveau i mindst tre år i løbet af de fem foregående 

produktionsår. 

c) Forekomst af mindst et af de markedsforhold, der er nævnt i artikel 3, stk. 2, 

har fundet sted i mindst tre produktionsår i løbet af de fem foregående 

produktionsår. 

d) Et betydeligt fald i den gennemsnitlige årlige rentabilitet pr. hektar 

vindyrkningsareal i de foregående ti produktionsår beregnet på grundlag af en 

standardmetode, der anvendes i den økonomiske analyse af landbrugssektoren. 

3. De støtteberettigede modtagere af de nationale betalinger til rydning af produktive 

vindyrkningsarealer er vinavlere, hvis bedrift kun omfatter vindyrkningsarealer, der 

er beplantet med en plantningstilladelse i overensstemmelse med EU-lovgivningen 

og den nationale lovgivning. 

4. Kun vindyrkningsarealer, der på det tidspunkt, hvor støttemodtageren indgiver 

støtteansøgningen, er høstet mindst én gang i løbet af det igangværende 

produktionsår og de to foregående produktionsår, er støtteberettigede, forudsat at den 

relevante høstanmeldelse er blevet meddelt den kompetente myndighed i den 

pågældende medlemsstat. 

5. Vindyrkningsarealer, der har været genstand for en omstrukturerings- og 

omstillingsoperation, hvortil der er ydet støtte i henhold til artikel 58, stk. 1, første 

afsnit, litra a), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/2115 i de 

foregående fem regnskabsår, er ikke berettigede til nationale betalinger til rydning. 

6. Maksimumsbeløbet for den nationale betaling pr. hektar ryddet produktivt 

vindyrkningsareal må ikke overstige summen af:  

a) de direkte omkostninger ved rydningen, som fastsættes af medlemsstaten på 

grundlag af repræsentative standardomkostninger og 

b) et godtgørelsesbeløb på højst 100 % af indtægtstabet i et år, der fastsættes til 

samme niveau som det årlige indtægtstab som fastsat af medlemsstaten med 

henblik på artikel 59, stk. 1, tredje afsnit, litra b), i forordning (EU) 2021/2115. 

7. Oplysningerne om parceller, der er ryddet med støtte fra den nationale betaling, jf. 

stk. 1, herunder oplysninger om det år, hvor parcellen blev ryddet, og identifikation 

af støttemodtageren, opbevares i den fortegnelse over vindyrkningsarealer, der er 
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omhandlet i artikel 145 i forordning (EU) nr. 1308/2013, i mindst ti produktionsår 

efter det år, hvor parcellen blev ryddet.  

Artikel 5 

Sammenhæng med andre støtteforanstaltninger 

I medlemsstater, der allerede har gennemført nationale betalinger til destillation eller grøn 

høst i henhold til artikel 3 for tre eller flere produktionsår i perioden på de fem foregående 

produktionsår i samme geografiske område og for de samme vinkategorier og vinfarver, skal 

godkendelsen til at anvende nationale betalinger for yderligere et år for det samme 

geografiske område og de pågældende vine være betinget af, at medlemsstaterne vedtager 

følgende foranstaltninger: 

a) de anvender nationale betalinger for rydning af produktive vindyrkningsarealer 

som omhandlet i artikel 4 eller medtager interventionen permanent rydning 

som omhandlet i artikel 58, stk. 1, første afsnit, litra o), i forordning (EU) 

2021/2115 i deres strategiske planer under den fælles landbrugspolitik for 

mindst de to følgende produktionsår eller regnskabsår og 

b) henblik på den intervention, der er omhandlet i artikel 58, stk. 1, første afsnit, 

litra a), i forordning (EU) 2021/2115, de fastlægger i deres strategiske planer 

under den fælles landbrugspolitik de specifikke agronomiske, 

vindyrkningsmæssige eller andre betingelser, der er omhandlet i artikel 58, stk. 

1, andet afsnit.  

Artikel 6 

Anmodning om godkendelse 

Medlemsstater, der ønsker at anvende de nationale betalinger, der er omhandlet i artikel 1, 

sender Kommissionen en anmodning om godkendelse, som for hver foranstaltning for de 

pågældende geografiske områder, vinkategorier og vinfarver mindst indeholder følgende 

oplysninger: 

– Hvad angår destillation og grøn høst:  

a) det geografiske anvendelsesområde og de vinkategorier og vinfarver eller 

vindyrkningsarealer, der producerer sådanne vine, som foranstaltningen er 

rettet mod, alt efter hvad der er relevant 

b) eventuelle yderligere betingelser for støtteberettigelse og mulige 

prioritetskriterier, der er fastsat på nationalt plan for vin, vindyrkningsarealer 

og støttemodtagere 

c) foranstaltningens varighed, herunder angivelse af foranstaltningens start- og 

slutdato 

d) de relevante oplysninger, der dokumenterer, at de markedsforhold, der er 

omhandlet i artikel 3, stk. 2, litra a), b) og c), forekommer 

e) den forventede mængde støtteberettiget vin, der skal destilleres, eller det 

forventede areal, der skal være omfattet af grøn høst  

f) det samlede planlagte budget og maksimumsbeløbet for den nationale betaling 

pr. hektoliter destilleret vin eller pr. hektar, der er omfattet af grøn høst 
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– Hvad angår rydning af produktive vindyrkningsarealer:  

a) det geografiske anvendelsesområde og de vinkategorier og vinfarver, som 

foranstaltningen er rettet mod  

b) eventuelle yderligere betingelser for støtteberettigelse og mulige 

prioritetskriterier, der er fastsat på nationalt plan for vindyrkningsarealer og 

støttemodtagere 

c) foranstaltningens varighed, herunder angivelse af foranstaltningens start- og 

slutdato 

d) de relevante oplysninger, der dokumenterer, at de markedsforhold, der er 

omhandlet i artikel, jf. artikel 4, stk. 2, litra a), b), c) og d), forekommer 

e) det forventede vindyrkningsareal, der skal ryddes, og den tilsvarende mulige 

producerede vinmængde  

f) det samlede planlagte budget og maksimumsbeløbet for den nationale betaling 

pr. hektar. 

Artikel 7 

Meddelelser 

1. Medlemsstater, hvis anmodning om nationale betalinger som omhandlet i artikel 1 er 

blevet godkendt, giver senest den 30. september for det foregående produktionsår, 

hvor de anvendes, Kommissionen meddelelse om:  

a) de vinmængder, der er trukket tilbage fra markedet for hver 

destillationsforanstaltning, der er gennemført i henhold til artikel 3, opdelt efter 

vinkategori og vinfarve, og de mængder alkohol, der er fremstillet af den 

leverede og destillerede vin, og det tilsvarende beløb for de nationale 

betalinger, der er tildelt 

b) de områder, for hvilke der er tildelt nationale betalinger for grøn høst, som er 

gennemført i overensstemmelse med artikel 3, opdelt efter vinkategori og 

vinfarve, og det tilsvarende beløb for de nationale betalinger, der er tildelt 

c) de områder, for hvilke der er tildelt nationale betalinger for rydning af 

produktive vindyrkningsarealer i henhold til artikel 4, opdelt efter vinkategori 

og vinfarve, og det tilsvarende beløb for de nationale betalinger, der er tildelt. 

2. De meddelelser til Kommissionen, der er omhandlet i stk. 1, sendes i 

overensstemmelse med Kommissionens delegerede forordning (EU) 2017/11834. 

Artikel 8 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions 

Tidende. 

 
4 Kommissionens delegerede forordning (EU) 2017/1183 af 20. april 2017 om supplering af Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1307/2013 og (EU) nr. 1308/2013 for så vidt angår 

formidling til Kommissionen af oplysninger og dokumenter (EUT L 171 af 4.7.2017, s. 100, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1183/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1183/oj
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 10.7.2026. 

 På Kommissionens vegne 

 Formand 

 Ursula VON DER LEYEN 
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